XLIEFE (XML Interchange File Format)
Questionnaire

1. Youarea:

Tools provider

Content Publisher (Client)
Localisation Service Provider
Translator

Consultant

Other:

N Y B B

2. Are the technologies and tools you use XLIFF-compliant?
"1 Yes
1 No
1 Never heard of XLIFF
"1 I heard of XLIFF, but I am not aware of what it is exactly

3. If you have not implemented XLIFF, why not?
1 Ihave to learn more about it.
1 Not many publishers provide their content in XLIFF.
1 I have heard that XLIFF has some problems.
L1 There is TMX, that suffices.

4. What is your opinion about the XML implementation in XLIFF, e.g.
namespaces?

5. Should there be more synergy between XLIFF and other standards
(Internationalisation Tag Set — w3c or LISA' standards). In which way?

This is a two-sided questionnaire. Please turn this page over.



6. Which problems do you face using XLIFF?

7. What changes would you recommend in XLIFF?

8. What is your opinion about the general structure of XLIFF?
1 Very good

Good

Average

Not good

OO

If you do not mind contacting you regarding the questionnaire, please provide your
name and e-mail:

This questionnaire was created by Dimitra Anastasiou and Reinhard Schaler.

PLEASE PLACE THIS COMPLETED FORM AT THE LOCALISATION
RESEARCH CENTRE DESK.

THANK YOU!
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